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/A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koriStenja uredaja paZljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve
ozljede ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu uporabu.

- Ovaj je uredaj predviden za tostiranje kruha.

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. CiS¢enje i korisnicko
odrzavanje ne smiju provoditi djeca, osim ako su starija od
8 godina i pod nadzorom.

- Cuvajte uredaj i njegov kabel izvan dohvata djece mlade
od 8 godina.

- Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, njihov serviser ili jednako kvalificirana osoba
kako bi se izbjegla opasnost.

- Uredaj nije predviden za rad uz pomoc vanjskog tajmera ili
odvojenog sustava daljinskog upravljanja.

- Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog proizvoda i rezervnih
zarulja koje se prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u ku¢anskim
uredajima, poput temperature, vibracija, vlage ili
namijenjene su signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge primjene i nisu
pogodne za osvjetljenje u kucanstvu.

- Kruh se moze zapaliti, pa zato toster ne koristite u blizini ili
ispod zapaljivih materijala, kao $to su zavjese.

- Ovaj uredaj namijenjen je za upotrebu u kucanstvu i za
sliéne namjene.

- PotroSnja snage u isklju¢enom nacinu rada: 0,3 W

- Maksimalno potrebno vrijeme uredaja za postizanje
automatskog primjenjivog nacina rada s niskom
snagom: 20 minuta



BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom Cf:')
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznaCene

simbolom & ne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu
sluzbu.
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/A BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci
spotrebice a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese
odpovédnost za zadny Uraz ani Skodu v dusledku nespravné
instalace nebo pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na
bezpetném a pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

» Tento spotrebiC je uren k opékani chleba.

* Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkusSenosti a znalosti, pouze pokud tak ¢ini pod dozorem
nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny provoz
spotrebice, a pokud rozumi rizikim spojenym s provozem
spotfebice. Zabrante détem, aby si hraly se spotfebicem.
Cisténi a udrzbu by nemély provadét déti, pokud nejsou
starSi osmi let a necini tak pod dozorem.

+ Drzte spotrebiC a jeho kabel mimo dosah déti mladSich osmi let.

+ Jestlize je poSkozeny pfivodni kabel, smi ho vyménit
pouze vyrobce, servisni technik nebo osoba s podobnou
prislusnou kvalifikaci, jinak by mohlo dojit k urazu.

» Spotfebi€ neni ur€en k pouzivani pomoci externiho
Casovace nebo samostatného dalkového ovladani.

» Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto spotfebici a
samostatné prodavané nahradni zarovky: Tyto zarovky
jsou navrzeny tak, aby odolaly extrémnim fyzickym
podminkam v domacich spotrebicich, at’ uz jde o teplotu,

vibrace Ci vihkost, nebo jsou urCeny k signalizaci informaci
o0 provoznim stavu spotrebiCe. Nejsou urCeny k pouziti v

jinych spotfebicich a nejsou vhodné k osvétleni mistnosti v
domacnosti.

» Chléb se muze vznitit, proto nepouzivejte toustovac v
blizkosti hoflavych materiall, jako jsou napfiklad zaclony.

» Tento spotrebiC je urCen pro pouziti v domacnosti a pro
nasledujici pouziti.

» Spotreba energie ve vypnutém stavu: 0,3 W

+ Maximalni doba potfebna k tomu, aby zafizeni automaticky
dosahlo pfislusného rezimu nizkého vykonu: 20 min



POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem  Spotiebice oznacené prisluSnym

C/:'). Obaly vyhodte do prislusnych symbolem : nelikvidujte spolu s
odpadnich kontejnert k recyklaci. domovnim odpadem. Spotiebic
Pomahejte chranit Zivotni prostredi a odevzdejte v mistnim sbérném dvore
lidské zdravi a recyklovat elektrické a nebo kontaktujte mistni urad.

elektronické spotrebiCe urcené k likvidaci.
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AN\ SIKKERHEDSINFORMATION

Laes brugsanvisningen grundigt, fer apparatet installeres og
tages i brug. Producenten patager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation el ler
brug. Opbevar altid brugsanvisningen pa et sikkert og
tilgaengeligt sted til senere opslag.

» Dette apparat er beregnet til at riste brad.

» Apparatet kan kun bruges af bgrn fra 8 ar og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige erfaring
eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret
i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfelgende farer. Barn ma ikke lege med apparatet.
Renggring og brugervedligeholdelse ma ikke foretages af
bgrn, medmindre de er over 8 ar og under tilsyn.

* Opbevar apparatet og dets ledning uden for raekkevidde af
bgrn pa under 8 ar.

* Hvis ledningen er beskadiget, skal den af
sikkerhedsgrunde udskiftes af en autoriseret Electrolux-
servicetekniker.

» Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent med et teend-
sluk-ur eller en saerskilt fiernbetjening.

* Vedrgrende lampe(rne) i dette produkt og
reservedelslamper, der seelges separat: Disse lamper er
beregnet til at modsta ekstreme fysiske forhold i
husholdningsapparater, sasom temperatur, vibration, fugt,
eller er beregnet til at signalere information om apparatets
driftsstatus. De er ikke beregnet til at blive brugt i andre
apparater, og de er ikke velegnede til belysning af rum.

» Da bragdet kan risikere at breende, skal bradristeren ikke
bruges teet pa eller under brandfarligt materiale, sasom
gardiner.

» Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug eller
lignende anvendelser.

» Stremforbrug i slukket tilstand: 0,3 W

* Maksimal tid, det tager for udstyret automatisk at skifte til den
relevante lavstrgmstilstand: 20 minutter



MILIGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C’B
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjzelp med at
beskytte miljget og menneskelig sundhed
samt at genbruge affald af elektriske og
elektroniske apparater. Kasser ikke

apparater, der er maerket med symbolet

E, sammen med husholdningsaffaldet.
Lever produktet tilbage til din lokale
genbrugsplads eller kontakt din kommune.
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/A SAFETY INFORMATION

Before the installation and use of the appliance, carefully
read the supplied instructions. The manufacturer is not
responsible for any injuries or damage that are the result of
incorrect installation or usage. Always keep the instructions
in a safe and accessible location for future reference.

» This appliance is designed for toasting bread.

» This appliance can be used by children aged from 8 years
old and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children unless they are older than 8 and supervised.

» Keep the appliance and its cord out of reach of children
less than 8 years.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

» The appliance is not intended to be operated by means of
an external timer or separate remote-control system.

» Concerning the lamp(s) inside this product and spare part
lamps sold separately: These lamps are intended to
withstand extreme physical conditions in household
appliances, such as temperature, vibration, humidity, or
are intended to signal information about the operational
status of the appliance. They are not intended to be used
in other applications and are not suitable for household
room illumination.

» The bread may burn, therefore do not use the toaster near
or below combustible material, such as curtains.

» This appliance is intended to be used in household and
similar applications.

» Power consumption in off mode: 0.3W

» Maximum time needed for the equipment to reach automatically
the applicable low power mode: 20Min



ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol C/:> Put not dispose of appliances marked with the

the packaging in relevant containers to symbol X with the household waste.
recycle it. Help protect the environment Return the product to your local recycling
and human health by recycling waste of facility or contact your municipal office.

electrical and electronic appliances. Do
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/AN OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult Iabi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste vdi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnduete eiramisest voi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda
vajadusel vaadata.

* See seade on mdeldud leiva rostimiseks.

* Lapsed voivad seda seadet kasutada alates 8. eluaastast;
vahenenud flusiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimetega
vOi kogemuste ja teadmisteta inimesed voivad seadet
kasutada vaid jarelvalve korral ja tingimusel, et neid
juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad
mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte. Arge
laske lastel seadmega mangida. Alla 8-aastased lapsed
tohivad seadme puhastus- ja hooldustoéid teha ainult jarelvalve all.

* Hoidke seade ja selle juhe alla 8-aastastele lastele
kattesaamatult.

« Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse mottes valja
vahetada tootja, volitatud esindaja vdi sarnaselt
kvalifitseeritud isiku poolt, et valtida ohte.

+ Kaesolev seade ei ole moeldud kasutamiseks valise
taimeri voi kaugjuhtimispuldi abil.

+ Teave selles seadmes olevate lampide ja eraldi
muUdavate varulampide kohta: Need lambid taluvad ka
koduste majapidamisseadmete aarmuslikumaid tingimusi,
naiteks temperatuuri, vibratsiooni, niiskust vdi on mdeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta. Need pole
moeldud kasutamiseks muudes rakendustes ega sobi
ruumide valgustamiseks.

+ Leib vodib rdsteris kdrbema minna; seetdttu ei tohi rosterit
paigutada suttiva materjali, naiteks kardinate alla voi
lahedusse.

* See seade on moeldud kasutamiseks kodumajapidamises
vm sarnastes kohtades.

* Elektrienergia tarbimine valjalllitatud reziimis: 0,3 W

+ Maksimaalne aeg, mis kulub seadmel automaatselt rakendatava
madala energiatarbega reziimi saavutamiseks: 20 min



JAATMEKAITLUS

Siimboliga C/.\') téhistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised jadtmed

ringlusse. Arge visake stimboliga &

tahistatud seadmeid muude
majapidamisjdatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi pdéérduge abi
saamiseks kohalikku omavalitsusse.

1
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/AN TURVALLISUUSOHJEET

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja kayttéa. Valmistaja ei ota vastuuta
henkilévahingoista tai vahingoista, jotka aiheutuvat
virheellisestad asennuksesta tai kaytosta. Sailyta ohjeita aina
varmassa ja helppopaasyisessa paikassa tulevia
kayttOkertoja varten.

« Tama laite on tarkoitettu leivan paahtamiseen.

« Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sitda vanhemmat
lapset seka henkil6t, joilla on fyysisia, sensorisia tai
henkisia rajoitteita tai puutteellinen kokemus tai tuntemus,
jos heita valvotaan tai ohjataan laitteen turvallisessa
kaytossa ja he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa
kayttajan suoritettavissa olevia puhdistus- ja huoltotoimia,
elleivat he ole vahintaan 8-vuotiaita ja ellei heita valvota.

* Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten
ulottumattomissa.

 Jos virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden
valttamiseksi vaihtaa vain valmistaja, huoltoliike tai
vastaava ammattitaitoinen henkild.

+ Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkopuolisen
ajastimen tai erillisen kauko-ohjauksen avulla.

 Lisatietoa taman tuotteen sisalla olevista lampuista seka
erikseen myytavistd varalampuista: Kyseiset lamput on
suunniteltu kestdmaan kodinkoneissa vaativia fyysisia
olosuhteita (esim. lampdtila, tarind, kosteus) tai ne antavat
tietoa laitteen toimintatilasta. Niita ei ole tarkoitettu muihi n
kayttotarkoituksiin eivatka ne sovi huoneiden
valaisemiseen.

» Leipa saattaa palaa, joten ala kayta paahdinta helposti
syttyvan materiaalin, kuten verhojen, 1ahella tai alla.

+ Laite on tarkoitettu kaytettavaksi normaalissa yksityisessa
kotitaloudessa ja vastaavassa kaytdssa.

* Virrankulutus pois paalta -tilassa: 0,3W

« Enimmaisaika, jonka laite tarvitsee siirtyakseen automaattisesti
sovellettavaan virransaastotilaan: 20 min.



YMPARISTONSUOJELU

Kierratd materiaalit, jotka on merkitty

merkilla FQ’) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ympéristda ja ihmisten terveytta
kierrattdamalla sahkoé- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla :E

13

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.
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A INFORMATIONS DE SECURITE

Avant d'installer et d'utiliser cet appareil, lisez attentiveme nt
les instructions fournies. Le fabricant ne pourra pas étre tenu
responsable des blessures et dégats résultant d'une
mauvaise installation ou utilisation. Conservez toujours les
instructions dans un lieu sdr et accessible pour vous y
référer ultérieurement.

» Cet appareil est congu pour griller du pain.

» Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées
d’expérience ou de connaissance, s'ils sont correctement
surveillés ou si des instructions relatives a I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité leur ont été données et s'ils
comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec I'appareil. Seuls les enfants agés de plus
de 8 ans, surveillés par un adulte, peuvent entreprendre
une opération de nettoyage ou de maintenance sur l'appareil.

» L'appareil et son cordon d'alimentation doivent étre
conservés hors de portée des enfants agés de moins de 8 ans.

+ Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par le fabricant, son service aprés-vente ou du
personnel qualifié afin d'éviter tout risque.

» L’appareil ne doit pas étre utilisé avec une minuterie ou un
systéme de commande a distance indépendant.

» Concernant la/les lampe(s) a I'intérieur de ce produit et les
lampes de rechange vendues séparément : Ces lampes
sont congues pour résister a des conditions physiques
extrémes dans les appareils électroménagers, telles que la
température, les vibrations, 'humidité, ou sont congues
pour signaler des informations sur le statut opérationnel de
I'appareil. Elles ne sont pas destinées a étre utilisées dans
d'autres applications et ne conviennent pas a I'éclairage
des pieces d’'un logement.

* Le pain peut brdler. Par conséquent, n'utilisez pas le grille-
pain prés ou sous un matériau combustible, tel que des
rideaux.
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» Cet appareil est congu pour un usage domestique et des
applications équivalentes.

+ Consommation d'énergie en mode arrét : 0,3 W

» Temps maximum nécessaire pour que I'équipement atteigne
automatiquement le mode de faible consommation
applicable : 20 minutes

EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le symbole o4 appareils portant le symbole X avec

L’:‘l Déposez les emballages dans les les ordures ménagéres. Emmenez un tel
conteneurs prévus a cet effet. Contribuez produit dans votre centre local de

a la protection de I'environnement et a recyclage ou contactez vos services
votre sécurité, recyclez vos produits municipaux.

électriques et électroniques. Ne jetez pas
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A\ SICHERHEITSINFORMATIONEN

Lesen Sie vor der Montage und dem Gebrauch des Gerats
zuerst die Bedienungsanleitung. Bei Verletzungen oder
Schaden infolge nicht ordnungsgemalier Montage oder
Verwendung Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.
Bewahren Sie die Anleitung zum Nachschlagen an einem
sicheren und zuganglichen Ort auf.

Dieses Gerat dient zum Toasten von Brot.

Das Gerat kann durch Kinder ab 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung/
mangelndem Wissen benutzt werden, wenn sie durch eine
fur ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden
oder von dieser Person Anweisungen erhielten, wie das
Gerat sicher zu bedienen ist, und welche Gefahren bei
nicht ordnungsgemafer Bedienung bestehen. Kinder
durfen nicht mit dem Geréat spielen. Kinder durfen das
Gerat nicht reinigen oder Wartungsarbeiten durchfuhren,
es sei denn, sie sind alter als 8 und werden beaufsichtigt.
Halten Sie Kinder unter 8 Jahren vom Gerat und dem
Netzkabel fern.

Im Fall einer Beschadigung des Netzkabels muss es vom
Hersteller, Kundendienst oder einer Fachkraft
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.

Das Gerat darf keinesfalls Uber eine externe Zeitschaltuhr
oder ein separates Fernbedienungssystem bedient werden.

Bezuglich der Lampe(n) in diesem Gerat und separat
verkaufter Ersatzlampen: Diese Lampen missen extremen
physikalischen Bedingungen in Haushaltsgeraten
standhalten, wie z.B. Temperatur, Vibration, Feuchtigkeit,
oder sollen Informationen Gber den Betriebszustand des
Gerates anzeigen. Sie sind nicht fir den Einsatz in
anderen Geraten vorgesehen und nicht flr die
Raumbeleuchtung geeignet.

Das Brot kann brennen, benutzen Sie den Toaster daher
nicht nahe oder unter entziindlichen Materialien, wie
beispielsweise Vorhangen.
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« Dieses Gerat ist flr die Verwendung im Haushalt und
ahnliche Anwendungen vorgesehen.
« Stromverbrauch im ausgeschalteten Zustand: 0,3 W

* Hochstdauer bis zum automatischen Umschalten in den
entsprechenden Energiesparmodus: 20 Minuten

UMWELTTIPPS

liecyceln Sie Materialien mit dem Symbol  Gerste mit diesem Symbol X nicht mit
L. Entsorgen Sie die Verpackung in den dem Hausmlill. Bringen Sie das Gerét zu
entsprechenden Recyclingbehaltern. Ihrer &rtlichen Sammelstelle oder wenden
Recyceln Sie zum Umwelt- und Sie sich an lhr Gemeindeamt.
Gesundheitsschutz elektrische und

elektronische Gerate. Entsorgen Sie
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A BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan olvassa el
a mellékelt utmutatot. A gyartd nem vallal felelésséget a
helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt keletkezett
sérulésekert és karokért. Tartsa biztonsagos és elérhetd
helyen az utmutatot, hogy szikség esetén mindig a
rendelkezésére alljon.

» Ezt a készlléket kenyér piritasara fejlesztették ki.

» Ezt a készliléket a 8 évnél idésebb gyermekek és a
csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezé felnéttek, illetve megfelel tudassal vagy
gyakorlattal nem rendelkezd személyek csak fellgyelet
mellett, vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfelel6 oktatast kaptak a készUilék biztonsagos
hasznalatara, és az esetleges veszélyekre vonatkozoan.
Gyermekeknek tilos a készllékkel jatszani. A készullék
tisztitasat és hazi karbantartasat kizardélag akkor
végezhetik gyermekek, ha 8 évnél idésebbek, és az
allandé felugyelet biztositott.

* A készlléket és a halozati vezetéket ugy kell elhelyezni,
hogy 8 évnél fiatalabb gyermekek ne férhessenek hozza.

* Ha a halézati kabel megséril, azt a gyarténak vagy a
gyarto szerel6jének vagy mas hasonléan képzett
személynek ki kell cserélnie, nehogy veszélyhelyzet alljon eld.

* A készllék kialakitasa nem teszi lehetévé a kiilsé id6zitd
vagy kulon taviranyito rendszer alkalmazasaval valé hasznalatot.

» A termékben talalhato izzé(k)ra és a kiulon kaphaté
potizzokra vonatkozo tudnivalok: Ezek az izzok arra
készultek, hogy megfeleljenek a haztartasi készulékekben
fennallé szélséséges fizikai feltételeknek, mint példaul
hémeérseéklet, rezgés, magas paratartalom, illetve arra
hasznalatosak, hogy jelezzék a készllék mikddési
allapotat. Nem alkalmasak egyéb felhasznalasra, valamint
helyiségek megvilagitasara.

* A kenyér eléghet, ezért ne hasznalja a piritot éghet6
anyagok, példaul figgdny alatt vagy kdzelében.
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o A készuléket haztartasi, illetve mas hasonlo felhasznalasi
tertiletre szantak.

» Teljesitményfelvétel kikapcsolt médban: 0,3 W
* A vonatkozo kis teljesitményli mod automatikus eléréshez
szukséges maximalis id6: 20 perc

KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A TO kovetkezob jelzéssel ellatott = tilté szimbdélummal ellatott készlléket ne
anyagokat hasznositsa Ujra. dobja a haztartasi hulladék kdzé. Juttassa
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld el a késziiléket a helyi Ujrahasznosito
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon telepre, vagy lépjen kapcsolatba a

hozz& kdrnyezetiink és egészségink hulladékkezelésért felel6s hivatallal.

védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A
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/AN INFORMAZIONI PER LA SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni fornite prima di installare
e utilizzare I'apparecchiatura. | produttori non sono
responsabili di eventuali lesioni o danni derivanti da
un'installazione o un uso scorretti. Conservare sempre le
istruzioni in un luogo sicuro e accessibile per poterle
consultare in futuro.

* Questa apparecchiatura & progettata per tostare il pane.

* Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini
dagli 8 anni in su e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e
conoscenza, se hanno ricevuto una supervisione o
istruzioni sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e ne
comprendono i pericoli. Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchiatura. La pulizia e gli interventi di
manutenzione non devono essere eseguiti dai bambini di
eta inferiore agli 8 anni e in assenza di supervisione.

» Tenere l'apparecchiatura e il rispettivo cavo fuori dalla
portata dei bambini di eta inferiore agli 8 anni.

» Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore, da un tecnico autorizzato o da
una persona qualificata per evitare situazioni di pericolo.

» L'apparecchiatura non prevede I'utilizzo mediante un timer
esterno o un telecomandato.

* Per quanto riguarda la lampada o le lampade all'interno di
questo prodotto e le lampade di ricambio vendute
separatamente: Queste lampade sono destinate a
resistere a condizioni fisiche estreme negli
elettrodomestici, come temperatura, vibrazioni, umidita, o
sono destinate a segnalare informazioni sullo stato
operativo dell'apparecchio. Non sono destinate ad essere
utilizzate in altre applicazioni e non sono adatte per
l'illuminazione di ambienti domestici.

* |l pane pud bruciare, quindi non usare il tostapane vicino o
sotto materiale combustibile, come le tende.

» L'apparecchiatura € destinata all'uso domestico e
applicazioni simili.
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* Consumo energetico in modalita spento: 0,3 W

« Tempo massimo necessario affinché I'apparecchiatura raggiunga
automaticamente la modalita di risparmio energetico
applicabile: 20 minuti

CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Non smaltire le apparecchiature che

riportano il simbolo & insieme ai normali
rifiuti domestici. Portare il prodotto al
punto di riciclaggio piu vicino o contattare
il comune di residenza.

Riciclare i materiali con il simbolo ‘:3
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana e
a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

ETICHETTA AMBIENTALE

(In accordo con D. Lgs. N.116/2020)

Codice Materiale Indicazioni per
Materiale (da Decisione la raccolta Foto
97/129/CE) differenziata (+)
Carta e cartone/
plastica C/PAP 81 CARTA
Cartone PAP 20 CARTA
ondulato
Polietelene LDPE 4 PLASTICA
a bassa densita
. METALLI E
Latta/plastica C/FE 91 ACCIAIO

(*)Verifica le disposizioni del tuo Comune
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/A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas varétu
izmantot nakotné.

« Siierice paredzéta maizes grauzdésanai.

« So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam,
vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai ja tie ir apmaciti par ierices drosu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar
ierici. TiriSanu un lietotaja apkopi drikst veikt bérni tikai, ja
vini ir vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti.

* Turiet ierici un tas elektribas vadu bérniem, kas ir jaunaki
par 8 gadu vecumu, nepieejama vieta.

+ Ja baroSanas vads ir bojats, tas jamaina razotajam, ta
servisa parstavim vai dzigi kvalificétam personam, lai
izvairitos no apdraudéjuma.

* lerice nav paredzéta izmantoSanai ar aréju laika slédzi vai
atsevisku talvadibas sistému.

* Informacija par Saja produkta esoso lampu (lampam) un
atseviski nopérkamajam rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem apstakliem,
pieméram, temperaturai, vibracijai, mitrumam,
majsaimniecibas iericés vai paredzétas informésSanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav paredzétas citiem
lietoSanas veidiem un nav piemérotas majsaimniecibas
telpu apgaismojumam.

» Maize var sadedzinat, tapéc nelietojiet tosteri degosa
materiala, pieméram, aizkaru, tuvuma vai zem ta.

« Stierice ir paredzéta izmanto$anai majsaimnieciba un lidzigiem
meérkiem.

» Stravas patérins izslégta rezima: 0,3 W

* Maksimali nepiecieSamais laiks, lai iekarta automatiski sasniegtu
attiecigo zemas jaudas rezimu: 20 min
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APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus apzimétas ar $o simbolu X kopa ar

ar simbolu €. levietojiet iepakojuma majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
materialus atbilsto$ajos konteineros to izstradajumu vietéja otrreiz€jas parstrades
otrreiz&jai parstradei. Palidziet aizsargat punkta vai sazinieties ar vietéjo

apkart&jo vidi un cilvéku veselibu, atkartoti  pasvaldibu.
parstradajot elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas
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A SAUGOS INFORMACIJA

Prie$ jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar zZalg, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo
ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte pasizidreti.

+ Sis prietaisas yra skirtas duonai skrudinti.

» Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo
arba protiniai gebéjimai riboti, arba kuriems truksta
patirties ir ziniy, §j prietaisg gali naudoti tik tuomet, jei
naudoti prietaisag, ir jei jie supranta susijusius pavojus.
Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Vaikams
draudziama valyti ir techniSkai prizitreéti S| gaminj, nebent
suauges asmuo.

» Saugokite prietaisg ir jo kabelj nuo jaunesniy nei 8 mety
amziaus vaiky.

+ Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti tik
gamintojui, gamintojo klienty aptarnavimo atstovui arba
panasios kvalifikacijos asmenims - kitaip gali kilti pavojus.

+ Sis prietaisas néra skirtas eksploatuoti, naudojantis iSoriniu
laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

« Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lemputé (-és) ir atskirai
parduodamos atsarginés lemputés: Sios lemputés turi
atlaikyti ekstremalias fizines sglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperaturg, vibracijg, drégme,
arba yra skirtos informuoti apie prietaiso veikimo busena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims ir netinka
patalpoms apSviesti.

* Duona gali degti, todel nenaudokite skrudintuvés netoli
degiy medziagy arba po jomis, pavyzdziui, uzuolaidomis.

+ Sis prietaisas yra skirtas naudoti buitiniams ir panasiems tikslams.

* Energijos suvartojimas i$jungties rezimu: 0,3 W

* Maksimalus laikas, per kurj jranga automatiskai pradeda veikti
mazos galios rezimu: 20 min.
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APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymeétas  pazymety prietaisy kartu su kitomis
buitinémis atliekomis. Atiduokite §j gaminj
vietos atlieky surinkimo punktg arba
susisiekite su vietnos savivaldybe dél
papildomos informacijos.

Siuo Zenklu C/.\') ISmeskite pakuote j
atitinkama atlieky surinkimo konteiner;,
kad ji buty perdirbta. Padékite saugoti
aplinkg bei zmoniy sveikatg ir surinkti bei
perdirbti elektros ir elektronikos prietaisy

atliekas. NeiSmeskite Siuo Zenklu E
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AN\ SIKKERHETSINFORMASJON

Les medfglgende instruksjoner grundig innen du installerer

og bruker apparatet. Produsenten er ikke ansvarlig for

personskader eller andre skader som falge av feilaktig
montering eller bruk. Hold alltid instruksjonene pa et trygt og
tilgjengelig sted, for fremtidig referanse.

 Dette produktet er laget med tanke pa a riste brad.

 Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap dersom de
har tilsyn eller far instruksjon i sikker bruk av produktet og
forstar hvilke farer som kan inntreffe. Barn ma ikke leke
med produktet. Rengjering og brukervedlikehold skal ikke
gjeres av barn med mindre de er eldre enn 8 ar og har
tilsyn av voksne.

» Hold produktet og ledninger utenfor rekkevidden til barn
som er yngre enn 8 ar.

» Dersom streamforsyningskabelen er skadet, ma den skiftes
ut av produsenten, serviceverkstedet eller fagfolk for a
unnga farlige situasjoner.

» Apparatet er ikke beregnet for & brukes ved hjelp av en
ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

» Angaende lampen(e) i dette produktet og reservedeler
som selges separat: Disse lampene er ment & motsta
ekstreme fysiske forhold i husholdningsprodukter, for
eksempel temperatur, vibrasjon, fuktighet, eller er ment a
signalisere informasjon om produktets driftsstatus. De er
ikke ment a brukes i andre bruksomrader og egner seg
ikke til rombelysning.

* Bradet kan ta fyr, bruk derfor ikke bradristeren neer eller
under brennbart materiale, for eksempel gardiner.

 Dette produktet er ment a brukes i husholdninger og for
lignende bruksomrader.

» Stremforbruk i av-modus: 0,3 W

» Maksimal tid som trengs for at utstyret skal na gjeldende
lavenergimodus automatisk: 20 minutter
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BESKYTTELSE AV MILJQET

Resirkuler materialer som er merket med med husholdningsavfallet. Produktet kan
leveres der hvor tilsvarende produkt
selges eller pa miljgstasjonen i
kommunen. Kontakt kommunen for
naermere opplysninger.

symbolet a Legg emballasjen i riktige
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til &
beskytte miljget, menneskers helse og for
a resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. Ikke kast produkter

som er merket med symbolet & sammen
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/A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem
eksploatacji urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
dotagczong instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada za
obrazenia ciata ani szkody spowodowane nieprawidtowg
instalacjg lub eksploatacjg produktu. Nalezy zachowaé
instrukcje obstugi w bezpiecznym i tatwo dostepnym miejscu
w celu wykorzystania w przysztosci.

- Urzadzenie jest przeznaczone do opiekania pieczywa.

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu
0smego roku zycia oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych
badz nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia, je$li bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z
tego urzadzenia i bedg swiadome zwigzanych z tym
zagrozen. Dzieci nie mogg bawic¢ sie urzgdzeniem.
Czyszczeniem i konserwacijg urzgdzenia nie mogg
zajmowac sie dzieci przed ukonczeniem 6smego roku
zycia i bez nadzoru dorostych.

- Urzadzenie i jego przewdd zasilajgcy nie mogg znajdowaé
sie w zasiegu dzieci ponizej 6smego roku zycia.

- Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, aby unikngc
niebezpieczenstwa, nalezy zleci¢ jego wymiane
producentowi, przedstawicielowi serwisu lub innej
kompetentnej osobie.

- Urzadzenie nie jest przystosowane do pracy z
zewnetrznym zegarem ani oddzielnym systemem
zdalnego sterowania.

- Informacja dotyczgca o$wietlenia w urzgdzeniu i
elementow oswietleniowych sprzedawanych osobno jako
czesci zamienne: Zastosowane elementy oswietleniowe sg
przystosowane do pracy w wymagajgcych warunkach
fizycznych (temperatura, drgania, wilgotnosc) w
urzgdzeniach domowych lub sg przeznaczone do
sygnalizacji stanu dziatania urzgdzenia. Nie sg one



przeznaczone do innych zastosowan i nie nadajg sie do
oswietlania pomieszczeh domowych.

- Pieczywo moze sie przypali¢, dlatego nie nalezy uzywac
tostera w poblizu materiatéw tatwopalnych, takich jak

zastony okienne.

- Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w gospodarstwie
domowym oraz do podobnych zastosowan.

- Pobdor mocy w trybie wytgczenia: 0,3 W

- Maksymalny czas potrzebny urzgdzeniu na automatyczne
przejscie w odpowiedni tryb niskiego poboru mocy: 20 minut

OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem Cf.\') nalezy
poddac utylizacji. Opakowanie urzgdzenia
witozy¢ do odpowiedniego pojemnika w
celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy
zadbac o ponowne przetwarzanie
odpaddéw urzadzen elektrycznych i
elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko
naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno

wyrzucac urzadzen oznaczonych

symbolem & razem z odpadami
domowymi. Nalezy zwrdcic¢ produkt do
miejscowego punktu ponownego
przetwarzania lub skontaktowac sie z
odpowiednimi wkadzami miejskimi.

29
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/A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

Inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu
atentie instructiunile furnizate. Producatorul nu este
responsabil pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din
instalarea sau utilizarea incorecta. Pastrati permanent
instructiunile intr-un loc sigur si accesibil pentru o consultare
ulterioara.

- Acest aparat este conceput pentru a praji painea.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani sau

mai mare si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau carora le lipsesc
experienta si cunostintele daca au fost supervizati sau
instruiti in utilizarea aparatului intr-o maniera sigura si
inteleg pericolele la care se expun. Copiilor nu le este
permis sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea in
cursul utilizarii nu se va efectua de catre copii, cu exceptia
cazului in care acestia au varste mai mari de 8 ani si sunt
supravegheati.

Nu lasati aparatul si cablul sau la indemana copiilor mai
mici de 8 ani.

. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,

acesta trebuie inlocuit de catre producator, tehnicianul de
service sau o persoana cu o calificare similara, pentru a se
evita pericolele.

- Aparatul nu este conceput pentru a fi operat folosind un

temporizator extern sau un sistem de control de la distanta
separat.

Referitor la becul (becurile) din acest produs si becurile de
schimb vandute separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme din aparatele
electrocasnice, cum ar fi cele de temperatura, vibratie,
umiditate sau au rolul de a semnaliza informatii privitoare
la starea operationala a aparatului. Acestea nu sunt
destinate utilizarii in alte aplicatii si nu sunt adecvate
pentru iluminarea camerelor din locuinta.
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- Painea se poate arde, prin urmare nu folositi prajitorul de
paine langa sau sub materiale combustibile, cum ar fi
draperii.

- Acest aparat este conceput pentru o utilizare casnica si la
aplicatii similare.

- Consum energie in modul oprit: 0,3 W

- Timpul maxim necesar echipamentului sa ajunga in mod
automat in modul aplicat de consum scazut de energie: 20 min

INFORMATII PRIVIND MEDIUL

lieciclati materialele marcate cu simbolul aparatele marcate cu acest simbol X
L. Pentru a recicla ambalajele, acestea impreuna cu deseurile menajere.
trebuie puse in containerele Returnati produsul la centrul local de
corespunzatoare. Ajutati la protejarea reciclare sau contactati administratia
mediului si a sanatatii umane si la orasului dvs.

reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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Cnacubo, yto Bbibpanu nsgenue Electrolux. [lns gocTvxeHnsa Hannyywmx
pes3ynbTaToB BCerga UCnonb3ynTe OpurMHanbHble NPUHaaIeXHOCTU U

yacTu Electrolux. OHn paspaboTaHbl cneymansHo anga Bawero nsgenua. 3T1o
nagenue paspaboTaHo C y4ETOM SKOTOrMyYecknx TpeboBaHui.

NOAAEPXKA KITMEHTOB N1 CEPBNCHOE
OBCITYXVBAHWE

Mpn o6paLleHnn B CEPBUCHBIN LIEHTP CrieayeT MMeTb NoA PYKOW CreayoLyto
MHopmMaLmto.

HaHHasa nHpopmauns HaxoanTcs Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMUN AaHHBIMMN.
Mogenb, npoayktosbin Homep (PNC), cepuiiHbIi HOMeEP.

A MNepea nepBbIM NPMMeHeHWeM npubopa
BHUMaTEsIbHO NPOYUTANTE 3TY UHCTPYKLIUIO.

Mpunbop He NpedHas3HaYeH Ans UCNofb30BaHWUs NULamMn (BKIoYas AeTel) ¢
MNOHMKEeHHbIMU Ct)VI3I/I‘-IeCKI/IMVI, CEHCOPHbIMU NN YMCTBEHHbIMU crnocobHocTaAMU
W NPU OTCYTCTBUU Y HUX KM3HEHHOTO OMbITa UM 3HAHWUIA, ECIIU OHU HE
Haxo4sTCs NO4 NPUCMOTPOM UNN HE NMPOMHCTPYKTUPOBaHbLI 06 NCNONb30BaHUK
npubopa nNMLoM, OTBETCTBEHHbLIM 3a UX 0€30MaCHOCTb.

« [eTn AOMKHbI HAXOAUTLCS NOA NPUCMOTPOM ANSA HEAOMYLLEHMS UM C
npnbéopom.

« Ounctka n goCcTynHoe Nonb3oBaTeNo TEXHUYECKOEe 0BCNYXBaHNE MOXET
NPON3BOAMNTLCS TOMNBKO AeTbMY cTapLue 8 neT u NoA NPUCMOTPOM B3POCIOrO.

- [epxute Nnpnbop v WWHYp NUTaHMs B MECTe, HeOOCTYMNHOM AN OeTeN
mnagwe 8 ner.

 [aHHbIN Npnbop He NpefHa3HadYeH ANa 9KCnyaTauum ¢ NOMOLLbO
BHELLHEero Tanmepa unm oTAenbHOM CUCTEMbI AUCTAHLMOHHOIO ynpaseHus.

« Xneb MOXeT ropeTb, NO3TOMY He UCMONb3YNTe TOCcTEep BONM3N unm noa
NEerkoBOCNIaMeHsLWUMNCA MaTepnanamMmm, TakUMU Kak LUTOpbI.

« [HaHHbIn Npnbop npegHa3HayveH A5 UCNONb30BaHNA B ObITOBbIX U
aHanornyHbIX YCNOBUsIX, B YACTHOCTU:
— B KyXOHHbIX 30Hax Ans nepcoHarna B marasmHax, opucax u npoymx

NPON3BOACTBEHHbIX YCIOBUSX;
— B CENMbCKOXO3ANCTBEHHbIX hepmax;
— KIMMeHTaMu B FOCTMHULAX, MOTENSAX Y NPOYen NHAPaCTPYKType XKUIOoro
Tvna;

— B YaCTHbIX NaHCUOHaTax.

+ W3rotoBuTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 32 BO3MOXHbIE NMOBPEXAEeHUS
n3-3a HeHaanexallero NpUMeHeHusI.
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- BHumanume! Bcerga cHumaliTe KpbIWKy OT NbINW Nepes Ncnonb30BaHMeM
TOCTepa M JOXAMTECh MOMHOIO OCTbIBAHUS TOCTEpa npexae, YeM NoMecTUTb
KPbILLKY OT NbIAN HA MECTO.

« YucTka m yxoa: otcoeanHUTe TOCTEP OT CETU U AaiTe eMy OCTbITb.
OuncTnte NoToK OT Kpowlek. MpoTpuTe BHELLHUE MOBEPXHOCTH Crerka
YBNaXXHEHHOW TKaHbto. He nonb3yntecb eakMmun 1 abpasviBHbIMA
OYNCTUTENSAMMU N HE Norpyxarite Npubop 1 ero KOMMNOHEHTbLI B XMAKOCTb!

+ [MNoTpebnsiemas MOLLHOCTb B BbIKMOYEHHOM cocTosiHuu: 0,3 BT

+ MakcmmansHoe Bpems, Heobxogumoe Ans aBTomMaTMyecKkoro nepexoga
0o6opyaoBaHNs B PEXUM NMOHWKEHHOTO 3HepronoTpebnexHns: 20 MUHyT

YTUIN3ALINA

OTOT cMMBON Ha NpMBOpPE UK ero ynakoBKe ykasbiBaeT Ha TO, YTO nNpubop
Ef Henb3s yTUNM3npoBaTh Kak 06blyHble GbITOBbIE OTXOAbI. [1ng BTOPUYHOM
nepepaboTky NPOCMM OTHECTM Npubop B NyHKT cbopa anekTponpnbdopos.
Cnenynte npaBunam, 4ENCTBYHOLMM B Balle CTpaHe, PperMoHe u/mnm
HacenéHHOM NMyHKTe B OTHOLLEHUW pasfenbHoro cbopa anekTponpmbopos.
]
Electrolux ocTtaBnsieT 3a coboli NpaBo N3MEHSITb TEXHUYECKMNE XapaKTePUCTUKN
NprMBOpPOB 1 coaepXKaHue AKCNIyaTauMoHHbIX JOKYMEHTOB 6e3 npeaBapuTEenbHOro
yBEAOMITEHMS.

[H[ 3T0T Npubop NpeaHasHayveH Ans No4KapuBaHUsi TOCTOB.

Xapaktepuctukn n napameTpbl. HanpsikeHne: 220-240 B, yactoTta: 50-60 Iy,
mMoLwyHocTb: 800 BT.

B cnyyae noBpexaeHust WHypa 3MEeKTPONUTaHuUs, a Takke Npu HeobX0AMMOCTM
peMoHTa npuGopa obpallanTecb B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBINA LIEHTP.

[ata narotoBneHns npubopa ykazaHa B ero CEpMnHOM HOMepe, rae nepsas
undpa cCoOTBETCTBYET NocneaHewn uudpe roga U3roToBreHusl, a BTopas U TpeTbs
undpbl — NOpsaKOBOMY HOMepyY Hegenu. Hanpumep, cepuiiHbin Homep 14512345
0O3HauaeT, YTo Npubop M3roToBMEH Ha COpok naTon Hegene 2021 roga.

MarotoButens: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan 143, 10545 Stockholm,
LisBeuns. N3rotoeneHo B Knutae. IMNopTép 1 ynonHOMOYeHHas U3rotToBUTenem
opraHusaums: OO0 «3nekTtpontoke Pycy», KoxeBHuuyeckuin npoesg 1, 115114,
Mockea, Ten.: 8-800-444-444-8.
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AN WHOOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoYnTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [Nponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo KakeBe noBpeae Unu LWTETY Koje cy
pesynTtaT HeucnpaBHe MHcTanauyuje unu ynotpebe. Yysajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM 1 NpUCTynayvyHoOM
MeCTy 3a byayhe kopuiihetse.
OBaj ypehaj je npeasuheH 3a TocTupane xneba.
OBaj ypehaj mory aa kopucTte geua ctapuja og 8 roguHa u
ocobe ca cMmarteHUM PUINYKUM, YYITHUM UM MEHTANHUM
cnocobHocTMma, Kao 1 ocobe Kojuma HeaocTajy UCKYCTBO
N 3HaHE, YKONUKO MM ce 06e36eamn Haa3op nnn um ce gajy
ynyTcTBa y Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YuH N YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [leua He
Tpeba ga ce urpajy ca osum ypehajem. [leua He cmejy ga
obaBrbajy ymwhewe 1 HUTU KOPUCHMYKO ogpXKaBahse,
OCUM aKo Cy cTapwuja og 8 roguHa v nog Hag3opom.

- Ypehaj n kabn gpxute BaH gomaluaja geue Koja cy mnaha
oA 8 roanHa.

- Ako je kabn 3a Hanajarwe owTeheH, hera Mopa ga 3aMeHu
nponssohay, heroBa cepBucHa cryxba unm nuua cnmyHe
KBanudukaymje, kako du ce nsberna onacHocT.

Hwuje npeasuheHo ga ce oBuMm ypehajem ynpasrba nomohy
crnorballker TajMepa unm sacebHor cuctema garbMHCKOT
ynpasrbara.

Kana ce pagu o cjanvuama yHyTap npoussoga u
pesepBHUX enoBa, cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo:
OBe cujanuue cy HamerweHe a n3gpxe eKCTpemMHe
dom3nyke ycnose y KyhHMM anapaTtmuma, Kao LWTo Cy
Temnepartypa, Bubpavuje, Bnara, unm cy HamerweHe ga
curHanusnpajy nHdopmaumje o pagHom ctawy ypehaja.
Hucy npeasuheHe 3a ynoTtpeby y agpyrum ypehajuma u
HWCY NOroHe 3a OocBeTIbaBare NpocTopuja y
AomMahuHCTBY.

- Xneb moxe ga nperopu, ctora He KOpUCTUTe TocTep 6nunay
NN UCMOA 3anarbuBMX MaTepujana nonyT 3aBeca.
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- OBaj ypehaj je Hamer€eH 3a Kopuwhere y
AomMahNnHCTBUMA U 3a CIMYHE HaMeHe.

- lNoTpowra eHepruje y uckrbydeHom pexumy: 0,3W

- MakcumanHo Bpeme notpebHo ga onpema ayTomaTCKu
AOoCTUrHe ogrosapajyhu pexunm Hucke notpowmne: 20 MyH

EKOJIOWKA NMNTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom

L/.\'-). [MakoBane ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHEepe paan peuuknvpata.
Momo3unTe y 3aLUTUTH XNBOTHE CpeavHe U
TbYACKOT 3[ipaBrba Kao 1y peuuknupary
oTnagHor matepujana of enekTpoHCKUX U

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje
oBenexeHe cmMBonom & HemojTe 6auatu
3ajegHo ca cmehewm. Npounssog BpaTute y
NOKasHW LeHTap 3a peyuknnpane unm ce
obpaTtuTe OMLTUHCKO] KaHLenapuju.
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/A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebica si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spdsobené
nespravnou instalaciou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uschovajte na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste do
nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

» Spotrebi€ je urCeny na opekanie chleba.

» Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
psychickymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti
a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli
inou osobou pouéené 0 bezpecnom pouzivani spotrebiéa
a ak porozumeju pripadnym rizikam. Deti sa nesmu hrat’
so spotrebicom. Cistenie a pouzivatelskd udrzbu by nemali
vykonavat' deti bez dohladu a mladsie ako 8 rokov.

» Spotrebi€ a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti do 8 rokov.

* Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’
vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servise alebo
kvaIifikovanej osobe, aby sa predislo nebezpecenstvu.

» Spotrebi€ nie je urceny na obsluhu prostrednictvom
vonkajsieho ¢asovada ani externého dialkového ovladaga.

* Informacie o ziarovke/ziarovkach vnutri tohto vyrobku a
nahradnych dieloch osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto ziarovky su navrhnuté tak, aby odolali
extrémnym podmienkam v domacich spotrebiCoch, ako
napr. teplota, vibracie, vlhkost', alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu spotrebica. Nie su
uréené na pouzivanie inym spésobom a nie su vhodné na
osvetlenie priestorov v domacnosti.

 Chlieb sa méze vznietit', preto hriankovac nepouzwajte Vv
blizkosti horlavych materlalov ako su zaclony, ani pod nimi.

* Tento spotrebi€ je ur€eny na pouzivanie v domacnostiach
a podobnych priestoroch.

» Spotreba elektrickej energie v rezime vypnutia: 0,3 W

+ Maximalny Cas potrebny na to, aby zariadenie automaticky preslo
do prislusného rezimu nizkej spotreby: 20 minut
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OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznacené symbolom odovzdajte  spotrebic¢e oznacené symbolom spolu s

na recyklaciu. C/.\') Obal hodte do odpadom z doméacnosti.& Vyrobok
prisluSnych kontajnerov na recyklaciu. odovzdajte v miestnom recyklaénom
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi a  zariadeni alebo sa obrat'te na obecny
recyklujte odpad z elektrickych a alebo mestsky urad.

elektronickych spotrebiov. Nelikvidujte
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/N VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZzena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe
ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

« Ta naprava je namenjena popekanju kruha.

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta napre;j
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja le
pod nadzorom ali e so dobili ustrezna navodila glede
varne uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki
obstajajo. Otroci se ne smejo igrati z napravo. CiScenja in
uporabniSkega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, mlajsi
od osmih let in brez nadzora.

* Napravo in kable hranite zunaj dosega otrok, mlajsih od
osmih let.

+ Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblasCene servisne sluzbe ali
druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

* Ta aparat ni namenjen upravljanju z zunanjo programsko
uro ali z lo€enim sistemom za daljinsko upravljanje.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih Zarnicah, ki se
prodajajo loCeno: Te Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so izjemne
temperature, vibracije in vlaznosti, ali za sporoCanje
informacij o delovanju aparata. Niso namenjene za
uporabo drugje in niso primerne za sobno razsvetljavo v
gospodinjstvu

» Kruh se lahko zazge, zato ne uporabljajte opekaca v blizini
ali pod vnetljivim materialom, kot so zavese.

« Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in
podobni vrsti uporabe.

» Poraba energije v izklju¢enem stanju: 0,3 W

» NajdaljSi ¢as, potreben za samodejni preklop naprave v nacin
nizke porabe energije: 20 minut



SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol Cfb Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte zascititi
okolje in zdravije ljudi ter reciklirati
odpadke elektri¢nih in elektronskih
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naprav. Naprav, oznacenih s simbolom E
ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki.
Izdelek vrnite na krajevno zbiralis¢e za

recikliranje ali se obrnite na obdinski urad.
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/A SAKERHETSINFORMATION

Las noga de bifogade instruktionerna fére installation och
anvandning av produkten. Tillverkaren ar inte ansvarig for
eventuella personskador eller andra skador som uppkommit
som ett resultat av felaktig installation eller anvandning.
Forvara alltid bruksanvisningen pa en saker och tillganglig
plats for framtida bruk.

» Denna produkt ar avsedd for att rosta brod.

* Denna produkt kan anvandas av barn éver 8 ar och
personer med reducerad fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller som saknar erfarenhet och kunskap, om de
far tillsyn eller instruktioner om hur man anvander
produkten pa ett sékert satt och férstar riskerna. Barn ska
inte leka med produkten. Rengoéring och underhall som
utférs av anvandaren ska inte goras av barn savida de inte
ar aldre an 8 ar och far tillsyn.

* Produkten med sladd ska hallas utom rackhall for barn
som ar yngre an 8 ar.

* Om sladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren
eller dennes serviceagent, eller av annan kvalificerad
person for att undvika fara.

* Den har produkten ar inte avsedd att anvandas med en
extern timer eller ett separat fjarrkontrollsystem.

» Nar det galler lampan/lamporna i denna produkt och
reservlampor som saljs separat: Dessa lampor ar avsedda
att tala extrema fysiska forhallanden i hushallsapparater,
sasom temperatur, vibration, fuktighet eller ar avsedda att
signalera information om produktens driftsstatus. De ar
inte avsedda att anvandas i andra produkter eller som
rumsbelysning i hemmet.

+ Brodet kan fatta eld, anvand darfor inte brodrosten nara
eller under brannbart material, till exempel gardiner.

* Produkten ar avsedd att anvandas i hushall och liknande installationer.

» Stréomférbrukning nar avslagen: 0,3W

* Maximal tid innan produkten automatiskt nar tillampligt
lageffektlage: 20 min



MILJOSKYDD

é\tervinn material med symbolen L’B
Atervinn férpackningen genom att placera
den i lampligt karl. Bidra till att skydda var
miljé och var halsa genom att atervinna
avfall fran elektriska och elektroniska
produkter. Slang inte produkter méarkta

med symbolen & med hushallsavfallet.
Lamna in produkten pa narmaste
atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.
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/A GUVENLIK BILGILERI

Cihazin montaj ve kullanimindan 6nce, verilen talimatlari
dikkatlice okuyun. Uretici, yanhs kurulum veya kullanimdan
kaynaklanan yaralanma ya da hasarlardan sorumlu degildir.
Talimatlari, ileride kullanabilmeniz igin her zaman guvenli ve
kolay ulasilabilir bir yerde tutun.

* Bu cihaz kizarmis ekmek yapmak icin tasarlanmistir.

* Bu cihaz, gozetim alinda tutulmalari veya cihazin guvenli
sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda bilgi
verilmesi halinde 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel kapasitesi dusuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar
cihaz ile oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8
yasindan klguk cocuklar tarafindan ve gézetim altinda
bulunmadiklari muddetge yapilmamalidir.

» Cihaz ve kablosuna 8 yasindan klguk ¢ocuklarin
erismesine engel olun.

 Elektrik kablosunun zarar gérmesi durumunda, bir kazanin
meydana gelmesine engel olmak igin, ilgili degisim Uretici,
servis merkezi veya benzer nitelikteki kalifiye bir kisi
tarafindan gergeklestiriimelidir.

» Cihaz, harici zamanlayici kullanilarak veya ayri bir uzaktan
kumanda sistemi ile kullanilmak Uzere tasarlanmamistir.

* Bu UrGnln icindeki lamba(lar) ve ayri satilan yedek parca
lambalar ile ilgili olarak: Bu lambalarin sicaklik, titresim,
nem gibi ev aletlerindeki asiri fiziksel kosullara dayanmasi
ya da cihazin ¢alisma durumu hakkinda bilgi vermesi
amaclanmistir. Diger uygulamalarda kullaniimak tzere
tasarlanmamislardir ve ev odasi aydinlatmasi igin uygun
degillerdir.

» Ekmek yanabilir, bu nedenle ekmek kizartma makinesini
perdeler gibi yanici maddelerin yakininda veya altinda kullanmayin.

* Bu cihaz asagidaki gibi, ev ve benzeri uygulamalarda
kullaniimak Uzere tasarlanmistir.
» Gug tuketimi kapali modda: 0.3W

* Ekipmanin uygun dusuk gi¢ moduna otomatik olarak ulasmasi
icin gereken maksimum sure: 20Dak
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CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri korunmasina yardimci olun. Ev atigi

donusturdlebilir O, Ambalaji geri semboll X bulunan cihazlar atmayin.
donidsim icin uygun konteynerlere koyun. UrlnU yerel geri doniisum tesislerinize
Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri  génderin ya da belediye ile irtibata gegin.
dénidsimune ve gevre ve insan sagliginin
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AN IHOOPMALUIA NMPO BEIIMNEKY

[Mepen ycTaHOBKOK Ta eKkcnsyaTauieto npunagy cnig yBaxHo
npoYnTaTh IHCTPYKLUitO KopuctyBaya. BupobHuk He Hece
BiANOBIAaNbHOCTI 3a TpaBMu abo 36UTkM Yepes
HenpaBuibHE BCTAHOBIEHHA ab0 BUKOPUCTaHHSA. [HCTPyKLUii 3
ekcnnyarauii cnig 36epiraty B 6e3ne4yHomy i 4OCTYNMHOMY
MiCLi 3 METOI KOPUCTYBaHHSA B ManbyTHLOMY.

- Len npunag npusHadeHnn gna npurotyBaHHs rpiHOK.

- [itv ctapwwe 8 pokiB 1 0coBM 3i 3HKEHUMU DIBUYHUMUA,
CEHCOPHUMM ab0 NCUXIYHUMU MOXKITUBOCTSMU YU
HeOoCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHSAMW MOXYTb
BMKOPUCTOBYBATU Liein npunag nviwe nig Harnsgom abo
nicnsa Toro, K BOHW NPONAYTb IHCTPYKTaX CTOCOBHO
6e3neyHoro KOpUCTyBaHHSA NPUNagoM Ta 3po3yMitoTb
NoB'dA3aHi 3 UM pu3nkn. it He NOBUHHI rpaTn 3
npunagom. MNMpnbupaHHa Ta o6cnyroByBaHHS HE NOBUHHO
NPOBOAUTUCS AITbMU, AKLLO BOHM He CTapLui 8 pokiB Ta He
nepebyBatoTb Nig HaArnNsAoM.

- 36epiranTe npunag Ta WHYpP 40 HbOro B MicUsX,
HeOCSKHUX ONS AiTen Monoawmnx 8 pokis.

« AKLO WHYP XUBNEHHS MOLUIKOAKEHWIA, NOro Criifg, 3aMiHUTH
BUPOBHMKOM, MOro obcnyroByro4mMm areHTom abo
cneuianbHo kBanigikoBaHnMn ocobamu, Wob YHUKHYTH
Hebesneku.

- [Npunag He npuctocoBaHu Anga poboTK i3 30BHILLHIM
Tanmepom abo CMCTEMOIO OUCTaHLUINHOIO KEpyBaHHSI.

- CToCOBHO namn BcepeauHi Lboro Bupoby Ta 3anacHux
namn, Wwo npogarTbecsa okpemo: Lli namnu npusHaveHi ans
BMKOPUCTAHHSA y NOBYTOBMX Npunagax 3 ekcTtpemManbHUMu
di3anyHMMN yMOBaMun, TakMMK SIK TemnepaTtypa, Bibpadis,
BONOricTb, abo npuaHayeHi 4nga HagaHHA iHdopmauil npo
cTaH pobotn npunagy. BoHn He npuaHayeHi ons
BUKOPUCTAHHA 3 iHLLOK METOI Ta He npuaaTHi Ans
OCBITNIEHHA NOBYTOBUX MPUMILLIEHD.
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- Xnib moxe 3aropiTncs, TOMy He BUKOPUCTOBYMTE TOCTEP
no6nm3y nerko3zanMmncTMx martepianis, Hanpuknag wrop,

abo nig HUMK.

. Ll,e|7| npunag npn3HavyeHo and BUKOPUCTaHHA B I'IO6yTOBI/IX

| aHanoriyHnx cgepax.

- CnoxmBaHa NOTYXHICTb Y BUMKHEHOMY cTaHi: 0,3 BT

- MakcumanbHuIA Yac, HeobXiAHM ANA aBTOMATUYHOrO
nepexony obrnagHaHHS B PEXUM 3HUXKEHOIO
eHeprocnoXxueaHHa: 20 XBUNUH

OXOPOHA OOBKI1A

3paBaliTe Ha MOBTOPHY NepepobKy
Martepianu, No3HaYeHi BignoBigHNM

CYMBOJIOM C’.\') BuknpganTe ynakosky y
Bi4NOBIAHI KOHTEHEPWU 4Nsi BTOPUHHOI
CUPOBUHU. [JONOMOXiTb 3aXNCTUTK
HaBKOMNVLLUHE cepeaoBULLIEe Ta 340POB’A
iHWMX Ntofen | 3abe3neunTy BTOPUHHY
nepepobKy enekTPUYHUX i eNeKTPOHHUX

npvnagis. He BukuganTe npunagu,

no3HayeHi BigNoBiAHMM CUMBOSIOM E
pa3oM 3 iHLWMM AOMALUHIM CMITTSAM.
[MoBepHITb NpOAYKT A0 3aBoAy i3
BTOPVHHOI NepepobKm y BaLLili MiCLEeBOCTI
abo 3BepHITLCA A0 MiCLEeBUX
MyHiUMnNansHUX opraHis BNaaw.
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AN\ 0bgm®3s308 LIBRMNbMYdoL xLsbyd

AmPymdommdol sdmbE)sg9dsdcoy cos ImbIstndsdy, Y nMsomndoo
fo0300mbgo dmfmondnmo Bocmncmydgda. 3fsedmydgmo 3sLiyboldyy
d90 30 3oL LMo dMBESFOL 36 BmbIstHdOL oMU doynbydnm
50979 Lsbob BosbBy. ymaznmon30L 0Jmbogo 0bLE MY 30700 YLsaM
b cos bydoLsH3coma scogom By LEdMIs3emM gsdmynbydalom3znl.

* 9L IMGymdoEMdS 33b31360mos 3MMol BMLENL 3sLs3gmdmesco.

* 33 3mfymdommdol gsdmynbyds Jyndmoso 85393700 8 Femol sLszo
0086 s 9B nmo 3oboznmo, LybLmearymo 36 3xbEsem Mo dgu
3dmdmmdoL 3Jmby 86 gsdmysconm 306mHdL, 0o 3sod doy3gdso do
000090900 LaymMmas3bMaMHdM HmyJEMm IMFymdommdol YLszmxmb
Mo 339mYynbndsLmsb s 353d0Mxd0 s 330sBMYdE LsrtbyndL.
36 doLzn0n 3339350L AmfymdoEMASLMSE 8380l YBHDdS.
Amfymdommds 56 bros gs0fdnbroml cos dsLBby st bros hsstcogl
A236031960 LsdNTsmydo d3333700L dogk, oy oLobo 8 FamL Bydmon
3LS30L 36 36056 s Fv0n Fn33MYNMYMASL 868306 1§93L.

* 390bsbyon ImPymdommmds cos dolLo gmyIBmbsgbo 8 Jomby Bozm
900 sLs30L d5333980Ls30L Foy§acomdgm scognmsL.

* 004 9 JBMMULsnbo 8B0s6xdNYmM0s, LagMmmbol Ms300080 sLsE
mHdMo, 1bros Jy0333emmU 3Fs0MIMydmob, doLo 3mydsdmlomo
dm3ALsbYMd0L 396EMOL 36 ALaszLo 335tmox3035300L 3Mby 3oMndol
dogt.

* ImPymdommds 30 300l 3sb3mc3bomo gty Bsndyhnl b gemay
30LYdYO OLEBEYMO LsIMBEMMm™ LoLEHToL Lsdysmydoo
9dndsmdolonzgobl.

* 3600 Bdo s0LYdYMO B301YM3(900) cos Lsascostngm Bsorymol
Bofomydo cosdm+30009dmsco 1bros dgndobmo: gL BsormMmado asb3y
360mns 5JLEMHTse M0 BoBOINMO 30MmMmddoLIMZ0L Laymazsibms
90m 0sbs0asMnddo, hmammng M0l E)d3ghsEnms, 30d6Mms30s, Bnbo
3bmds s 3UY39 0:Yd)B LELOgBsEIM EbRMMBs305L CLsbscogstoL Lama3y
6530m LESEWLOL TgLsbyd. oLobo 3¢ s00L gsbiMoczbomo LBE3S ImHym
dommMd)ddo 3sdmynbydols cos Lsymazssbmzmndm MmosbydOL gsLsbsoy
dMSCO.

* 39M0 Jgodmnds cs0f3sL, sdo@ma, 86 gsdmoynbmod BmULEYMO doem)ds
000 33LseMol LosbmmM3gL 86 ol J393, MmamMoss Bsbondo.
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